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Kapitel XXIX.
Almindelige Betingelser for Eksekution.

§ 324.

Eksekution kan ske på Grundlag af:

1) Domme og Kendelser, afsagte af Domstole eller af andre Myndigheder, der efter Lovene ere beføjede til at
afsige eksigible Kendelser.

2) Forlig, indgåede for Forligskommissioner, Retter eller Overøvrigheder, for

de sidstnævntes Vedkommende dog kun i sådanne Sager, hvor det ved Lovgivningen er pålagt dem at
mægle Forlig, såvelsom for Landvæsenskommissioner og andre Myndigheder, om hvilke Lovene bestemme,
at de for dem afsluttede Forlig skulle kunne eksekveres. Tinglæste Pantebreve, hvorved der for

3) en bestemt angiven Pengesum gives Pant i fast Ejendom, når de ere oprettede eller vedkendte for
Notarius publicus eller for to Vitterlighedsvidner; Udlæget, som kan ske ikke blot for Kapitalen eller Afdrag på
samme, men også særskilt for Renter, kan dog ikke udstrækkes til Andet end Pantet.

4) Bodmeribreve efter Reglerne i Sølov

1. April 1892 § 185.

5) Forlig, indgåede for, og Domme, afsagte af danske Konsuler i de i Lov om danske Konsulers Doms- ug
Dorighedsmyndighed m. m. af 15. Februar 1895 nævnte Tilfælde. Udpantning samt Udsættelses- og
Indsættelsesforretninger uden foregående Lovmål og Dom kunne finde Sted under de i femte Affnit angivne
Betingelser.

§ 325.

I Henhold til Traktat, indgået på Betingelse af Gensidighed, kan der ved Anordning tillægges Domme og
Kendelser, afsagte af udenlandske Retter eller Myndigheder samt udenlandske offentlige Forlig, forfåvidt de
bestemme andet end Straf, Eksekutionskraft her i Riget, når de ere forsynede med en af de i Anordningen
angivne udenlandske Myndigheders Bevidnelse om at være udfærdigede i den Form, der fordres til
Eksekution, samt om at have den Egenskab at give Adgang til Eksekution efter den udenlandske Lovgivning.

Med Hensyn til Sverrig har det sit Forblivende ved Lov 19. Februar 1861.

Udenfor de i denne Paragraf nævnte Tilfælde kan Eksekution ikke ske umiddelbart på Grundlag af en
udenlandsk Dom eller Kendelse.

§ 326.

Eksekution foretages af Underretsdommeren, der i denne sin Virksomhed benævnes Foged.
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VedEksekutionsforretningensForetagelse har Fogden at førge for, at tvende gode Mænd ere til Stede som
Vidner. Disse ere tillige uden anden særlig Bemyndigelse kompetente til at foretage de under Forretningen
forefaldende Vurderinger og andre lignende Skøn. Skulde de ikke være i Stand til rettelig at anslå de
forekommende Genstande, har Fogden at tilkalde andre Mænd, som hertil ere stilkede. Såvel Vidnerne som
de, der tilkaldes for at udføre Vurderinger, have i Fogedprotokollen at underskrive en Forsikring på Tro og
Love om, at de ville udføre Vurderingen efter deres
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